
25. Mai 2018

BNP Paribas Emissions- und Handelsgesellschaft mbH 
Frankfurt am Main 

(“Emittentin“) 

NACHTRAG 
GEMÄß § 16 ABS. 1 WERTPAPIERPROSPEKTGESETZ ("WPPG") 

ZU DEN FOLGENDEN BASISPROSPEKTEN NACH § 6 WPPG  
(DIE "PROSPEKTE")  

NR. 1 BIS 5: 

NACHTRAG NR. 4 zum  
Basisprospekt Nr. 1: 

Basisprospekt  
vom 20. Oktober 2017  

zur Neuemission sowie zur Fortsetzung des öffentlichen Angebots und zur Erhöhung des 
Emissionsvolumens von Optionsscheinen 

NACHTRAG NR. 4 zum  
Basisprospekt Nr. 2: 

Basisprospekt 
vom 10. November 2017  

zur Neuemission sowie zur Fortsetzung des öffentlichen Angebots und zur Erhöhung des 
Emissionsvolumens von Express-Zertifikaten  

NACHTRAG NR. 4 zum  
Basisprospekt Nr. 3: 

Basisprospekt 
vom 10. November 2017  

zur Neuemission sowie zur Fortsetzung des öffentlichen Angebots und zur Erhöhung des 
Emissionsvolumens von Zertifikaten, Aktienanleihen, Anleihen 

NACHTRAG NR. 4 zum  
Basisprospekt Nr. 4: 

Basisprospekt 
vom 14. November 2017  

zur Neuemission sowie zur Fortsetzung des öffentlichen Angebots und zur Erhöhung des 
Emissionsvolumens von Wertpapieren (Anleihen und Zertifikate) 

NACHTRAG NR. 2 zum 
Basisprospekt Nr. 5: 

Basisprospekt 
vom 14. Dezember 2017  

zur Neuemission sowie zur Fortsetzung des öffentlichen Angebots und zur Erhöhung des 
Emissionsvolumens von Wertpapieren (Anleihen und Zertifikate) 



Anleger, die vor der Veröffentlichung dieses Nachtrags eine auf den Erwerb oder die 
Zeichnung von Wertpapieren, die unter Endgültigen Bedingungen zu den vorgenannten 
Basisprospekten bis zum Datum dieses Nachtrags begeben wurden, gerichtete 
Willenserklärung abgegeben haben, haben das Recht, diese gemäß § 16 Abs. 3 WpPG 
innerhalb einer Frist von zwei Werktagen nach Veröffentlichung des Nachtrags zu widerrufen, 
sofern der neue Umstand oder die Unrichtigkeit gemäß § 16 Abs. 1 WpPG vor dem endgültigen 
Schluss des öffentlichen Angebots und vor der Lieferung der Wertpapiere eingetreten ist.  

In den Fällen, in denen die BNP Paribas Emissions- und Handelsgesellschaft mbH Gegenpartei 
des Erwerbsgeschäfts war, ist der Widerruf an die BNP Paribas Emissions- und 
Handelsgesellschaft mbH, Europa-Allee 12, 60327 Frankfurt am Main, zu richten. 

In allen anderen Fällen ist der Widerruf gegenüber derjenigen Stelle zu erklären, gegenüber 
der der jeweilige Anleger seine auf den Erwerb oder die Zeichnung der Wertpapiere gerichtete 
Willenserklärung abgegeben hat.  

Der Widerruf muss nicht begründet werden und ist in Textform abzugeben. Für die Wahrung 
der Widerrufsfrist ist die rechtzeitige Abgabe der Erklärung ausreichend. 

Während der Gültigkeitsdauer der vorgenannten Prospekte sowie solange im Zusammenhang mit 
den vorgenannten Prospekten begebene Wertpapiere öffentlich angeboten werden, werden Kopien 
dieses Nachtrags und der vorgenannten Prospekte, in der Fassung eventueller Nachträge, auf 
Anfrage zur kostenlosen Ausgabe am eingetragenen Sitz der Emittentin, Europa-Allee 12, 60327 
Frankfurt am Main, bereitgehalten.  

Darüber hinaus werden die Prospekte und der Nachtrag auf der Internetseite der Emittentin 
www.derivate.bnpparibas.com/service/basisprospekte für Anleger in Deutschland, in Österreich und in 
Luxemburg veröffentlicht.  
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Die nachtragsbegründenden Umstände sind: 

1. Die Veröffentlichung der Finanzinformationen für das 1. Quartal 2018 endend am 
31. März 2018 der Garantin BNP Paribas S.A. 
 

Der nachtragsbegründende Umstand ist eingetreten am: 

 
4. Mai 2018 am Vormittag 

 

2. Die mit der Veröffentlichung der vorgenannten Finanzinformationen für das 1. Quartal 2018 
endend am 31. März 2018 einhergehende Veröffentlichung des Ersten Updates zum BNPP 
2017 Registrierungsformular (2017 Registration Document) 

 
Der nachtragsbegründende Umstand ist eingetreten am: 

 
4. Mai 2018 am Vormittag  

 

3. Die aus Sicht der Emittentin erforderliche Korrektur der Zusammmenfassung unter  
D – Risiken in Abschnitt D.2 Wesentliche Risiken in Bezug auf die Emittentin und die Garantin 

 

Der nachtragsbegründende Umstand ist eingetreten am: 

 
11. Mai 2018 am Vomittag 
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1.  In der Zusammenfassung in Abschnitt B - 2) Informationen bezüglich der BNP Paribas 
S.A. als Garantin unter B.19/B.12 Ausgewählte wesentliche historische 
Finanzinformationen werden für jeden der Prospekte der bisherige Text und die Tabellen 
mit den Finanzinformationen vollumfänglich wie folgt ersetzt: 
" 

B.19/ 
B.12 

Ausgewählte 
wesentliche historische 
Finanzinformationen 

Die folgende Tabelle zeigt ausgewählte Finanzinformationen der Garantin, die 
den geprüften konsolidierten Jahresabschlüssen der Garantin zum 
31. Dezember 2016 und zum 31. Dezember 2017 bzw. dem Finanzbericht für 
den Dreimonatszeitraum zum 31. März 2018 entnommen wurden.  

Die vorgenannten Abschlüsse wurden nach Internationalen 
Rechnungslegungsstandards (International Financial Reporting Standards - 
IFRS) aufgestellt. 

 
 

 
Zwischenfinanzdaten für den Dreimonatszeitraum endend am 31. März 2018 
im Vergleich zum Dreimonatszeitraum endend am 31. März 2017 - in Mio. 
EUR 
 3M18 

(nicht geprüft) 
3M17 

(nicht geprüft) 
Umsatzerlöse 10.798 11.297 
Risikokosten (615) (592) 
Konzernanteil am Jahresüberschuss 1.567 1.894 
 
Zwischenfinanzdaten zum Stichtag 31. März 2018 im Vergleich zum Stichtag 
31. Dezember 2017 – in Mio. EUR 
 31.03.2018  

(nicht geprüft) 
31.12.2017 
(geprüft) 

Bilanzsumme Konzern 2.150.517 1.960.252 
Konsolidierte Kredite und 
Forderungen an Kunden 

734.053 727.675 

Konsolidierte Verbindlichkeiten an 
Kunden 

789.912 766.890 

Eigenkapital (Konzernanteil) 100.102 101.983 
 

 
Jährliche Finanzdaten für den Zeitraum von 12 Monaten endend am 
31. Dezember 2017 im Vergleich zum Zeitraum von 12 Monaten endend am 
31. Dezember 2016 - in Mio. EUR 
 31.12.2017 

(geprüft) 
31.12.2016 
 (geprüft) 

Umsatzerlöse  43.161 43.411 
Risikokosten (2.907) (3.262) 
Konzernanteil am Jahresüberschuss  7.759 7.702 

 
Jährliche Finanzdaten zum Stichtag 31. Dezember 2017 im Vergleich zum 
Stichtag 31. Dezember 2016 – in Mio. EUR 
 31.12.2017 

(geprüft) 
31.12.2016 
(geprüft) 

Bilanzsumme Konzern 1.960.252 2.076.959 
Konsolidierte Kredite und 
Forderungen an Kunden 

727.675 712.233 

Konsolidierte Verbindlichkeiten an 
Kunden 

766.890 765.953 

Eigenkapital (Konzernanteil) 101.983 100.665 

 Erklärung hinsichtlich 
wesentlicher 
Verschlechterung 

Die Aussichten der Garantin haben sich seit dem 31. Dezember 2017 (als 
dem Ende der letzten Finanzberichtsperiode, für die geprüfte 
Finanzinformationen veröffentlicht worden sind) nicht wesentlich 
verschlechtert. 

 Beschreibung 
wesentlicher 

Entfällt. Es sind keine wesentlichen Veränderungen in der Finanzlage oder 
der Handelsposition der BNP Paribas Gruppe seit dem 31. März 2018 (als 
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Veränderungen der 
Finanzlage oder 
Handelsposition 

dem Ende der letzten Finanzberichtsperiode, für die ein Quartalsfinanzbericht 
der Garantin veröffentlicht worden ist) eingetreten. 

" 
 

2. In der Zusammenfassung in Abschnitt B - 2) Informationen bezüglich der BNP Paribas 
S.A. als Garantin unter B.19/B.14 Abhängigkeit der Garantin von anderen 
Konzerngesellschaften wird für jeden der Prospekte der 
bisherige Text vollumfänglich wie folgt ersetzt: 
 
" 

B.19/ 
 B.14 

Abhängigkeit der 
Garantin von anderen 
Konzerngesellschaften 

Soweit nicht im nachstehenden Absatz angegeben, besteht keine 
Abhängigkeit der BNPP von anderen Unternehmen der BNP Paribas Gruppe. 

Im April 2004 begann BNPP ihre IT-Infrastruktur-Management-
Dienstleistungen an das Gemeinschaftsunternehmen BNP Paribas Partners 
for Innovation (BP²I) auszulagern, das BNPP Ende 2003 gemeinsam mit IBM 
France gegründet hatte. BP²I bietet IT-Infrastruktur-Management-
Dienstleistungen für BNPP und mehrere Tochtergesellschaften von BNPP in 
Frankreich (darunter BNP Paribas Personal Finance, BP2S und BNP Paribas 
Cardif), in der Schweiz und in Italien. Mitte Dezember 2011 hat die BNPP ihre 
Vereinbarung mit IBM France für einen Zeitraum bis Ende 2017 erneuert. 
Ende 2012 haben die Parteien beschlossen, diese Vereinbarung ab 2013 nach 
und nach auf BNP Fortis auszuweiten. Die Schweizer Tochtergesellschaft der 
BP²I wurde am 31. Dezember 2016 geschlossen.  

BP²I unterliegt der operationalen Kontrolle durch IBM France. BNP Paribas hat 
einen starken Einfluss auf dieses gemeinsam mit IBM France im Verhältnis 
50/50 gehaltene Unternehmen. Das von BNP Paribas für BP²I abgestellte 
Personal stellt die Hälfte des ständigen Personals dieses Unternehmens dar. 
Die Räumlichkeiten und Verarbeitungszentren sind Eigentum der Gruppe und 
die eingerichteten Managementverfahren bieten BNP Paribas das vertragliche 
Recht, das Unternehmen zu überwachen und gegebenenfalls wieder in die 
Gruppe zurückzubringen. 

IBM Luxembourg ist für die Infrastrukturdienste und Datenproduktion für einige 
Einheiten von BNP Paribas Luxembourg verantwortlich. 

Der Betrieb der BancWest-Datenverarbeitungsprozesse wurde an Fidelity 
Information Services ausgelagert. Die Datenverarbeitung von Cofinoga France 
ist an SDDC, eine hundertprozentige IBM-Tochtergesellschaft, ausgelagert. 

" 

3. In der Zusammenfassung in Abschnitt D – Risiken unter D.2 Wesentliche Risiken in 
Bezug auf die Emittentin und die Garantin wird für jeden der Prospekte der bisherige Text 
vollumfänglich wie folgt ersetzt: 

" 

Punkt Beschreibung Geforderte Angaben 

D.2 Wesentliche Risiken in 
Bezug auf die Emittentin 

Bei den nachfolgenden Risikofaktoren handelt es sich um die wesentlichen 
Risikofaktoren, die der Emittentin eigen sind: 
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und die Garantin -  Insolvenzrisiko/Liquiditätsrisiko - Jeder Anleger trägt, vorbehaltlich der 
etwaigen Garantie der BNP PARIBAS S.A. als Garantin für die 
ordnungsgemäße Zahlung von sämtlichen Beträgen, die nach Maßgabe 
der durch die BNP Paribas Emissions- und Handelsgesellschaft mbH 
ausgegebenen Wertpapiere zahlbar sind, das Risiko einer Insolvenz der 
Emittentin. Eine Insolvenz der Emittentin kann trotz des bestehenden 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrages mit BNP PARIBAS S.A. 
eintreten. Im Falle der Insolvenz kann der Insolvenzverwalter den bei der 
Emittentin entstandenen Jahresfehlbetrag gemäß § 302 Abs. 1 
Aktiengesetz gegen BNP PARIBAS S.A. geltend machen. Dieser 
Anspruch beläuft sich auf den bis zur Eröffnung des Insolvenzverfahrens 
bei der Emittentin entstehenden Fehlbetrag. Die Befriedigung des 
Anspruchs der Wertpapierinhaber gegen die Insolvenzmasse der 
Emittentin kann unter Umständen nur teilweise oder sogar gar nicht 
erfolgen. 

-  Risiko nachteiliger Weisungen durch die BNP PARIBAS S.A. auf 
Grundlage des Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrags - 
Zwischen der BNP PARIBAS S.A. und der Emittentin besteht ein 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrag. Auf der Grundlage des 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrags kann die BNP PARIBAS 
S.A. der Emittentin alle ihr zweckdienlich erscheinenden Weisungen 
erteilen, darunter gegebenenfalls auch für die Emittentin nachteilige 
Weisungen. Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass die BNP 
PARIBAS S.A. Weisungen an die Emittentin erteilt, die sich nachteilig auf 
die Vermögens-, Finanz- und Ertragslage sowie die Liquidität der 
Emittentin auswirken können, und die damit die Fähigkeit der Emittentin, 
ihren Verpflichtungen unter den Wertpapieren nachzukommen, nachteilig 
beeinflussen können. Eine Erteilung nachteiliger Weisungen und die 
damit verbundenen vorstehenden Risiken sind nicht zuletzt abhängig von 
der Vermögens-, Finanz- und Ertragslage sowie der Liquidität der BNP 
PARIBAS S.A. Dies bedeutet, dass eine Verschlechterung der 
Vermögens-, Finanz- und Ertragslage sowie der Liquidität der BNP 
PARIBAS S.A. die Wahrscheinlichkeit einer Erteilung nachteiliger 
Weisungen erhöhen kann. 

-  Risiken im Zusammenhang mit einer möglichen Anwendbarkeit des 
Sanierungs- und Abwicklungsgesetzes auf die Emittentin sowie einer 
Anwendung entsprechender französischer Regelungen auf die BNP 
PARIBAS S.A. bzw. die BNP Paribas Gruppe - Das am 1. Januar 2015 in 
Kraft getretene Sanierungs- und Abwicklungsgesetz („SAG“) setzt die 
Europäische Richtlinie zur Festlegung eines Rahmens für die Sanierung 
und Abwicklung von Kreditinstituten und Wertpapierfirmen (Richtlinie 
2014/59/EU, "Sanierungs- und Abwicklungsrichtlinie") in deutsches 
Recht um und stattet die zuständige Abwicklungsbehörde nach dem SAG 
mit bestimmten Befugnissen zur Bankensanierung und -abwicklung aus. 

Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass die Bestimmungen des SAG 
auf die Emittentin anzuwenden sind. Sofern die Bestimmungen des SAG 
anwendbar sind und die weiteren im SAG vorgesehenen 
Voraussetzungen vorliegen, könnte durch die Entscheidung der 
zuständigen Abwicklungsbehörde insbesondere ein etwaiger Nennbetrag 
der von der Emittentin begebenen Wertpapiere bis auf null herabgesetzt 
werden; Zinszahlungen unter den Wertpapieren können entfallen. Eine 
Herabsetzung würde die Emittentin insoweit von ihren Verpflichtungen 
unter den Wertpapieren befreien und die Wertpapierinhaber hätten keinen 
weiteren Anspruch aus den Wertpapieren gegen die Emittentin. Anleger 
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sollten in diesem Zusammenhang auch beachten, dass ein etwaiger 
Fehlbetrag nicht durch einen Anspruch unter einer bestehenden Garantie 
abgedeckt ist. Die Regelungen und Maßnahmen nach dem SAG könnten 
die Rechte von Wertpapierinhabern erheblich beeinträchtigen und 
können, auch im Vorfeld der Bestandsgefährdung oder Abwicklung, einen 
negativen Einfluss auf den Marktwert der Wertpapiere haben.  

Infolge der Umsetzung der Sanierungs- und Abwicklungsrichtlinie in 
französisches Recht könnte im Fall von durch die Emittentin 
ausgegebenen und durch die BNP Paribas S.A. garantierten 
Wertpapieren, (i) die Fähigkeit der Garantin, ihren Verbindlichkeiten unter 
der Garantie nachzukommen, im Falle einer Anwendung des allgemeinen 
Bail-in-Instruments gegenüber der Garantin beeinträchtigt sein, mit der 
Folge, dass (ii) die Anleger in ihrer Eigenschaft als Begünstigte der 
Garantie gegenüber der Garantin von einer Herabschreibung der von der 
Garantin zu zahlenden Beträge (gegebenenfalls bis auf Null) oder deren 
Umwandlung in Eigenkapital der Garantin betroffen wären, falls sie 
gemäß den Bestimmungen der Garantie von der Garantin die Zahlung 
von unter der Garantie zahlbaren Beträgen verlangen. Durch diese 
Maßnahmen können die Anleger ihren Anspruch gegen die Garantin ganz 
oder teilweise verlieren. Die Ausübung oder eine mögliche Ausübung 
einer Befugnis im Rahmen der Sanierungs- und Abwicklungsrichtlinie 
könnte daher wesentliche Auswirkungen auf die Rechte der Anleger, den 
Kurs oder Wert ihrer Anlage in Wertpapiere und/oder die Fähigkeit der 
Garantin zur Erfüllung ihrer Verpflichtungen aus der Garantie haben. 

Zudem können Maßnahmen, die in Bezug auf die BNP PARIBAS S.A. (in 
ihrer Funktion als unter dem bestehenden Beherrschungs- und 
Gewinnabführungsvertrag ausgleichsverpflichtete Vertragspartei) bzw. die 
BNP Paribas Gruppe in Frankreich gemäß der Umsetzung der 
Sanierungs- und Abwicklungsrichtlinie in französisches Recht getroffen 
werden, mittelbar negative Auswirkungen auf die Emittentin haben. 
Anleger sind damit auch dem Risiko ausgesetzt, dass die BNP PARIBAS 
S.A. ihre Verpflichtungen aus dem Beherrschungs- und 
Gewinnabführungsvertrag – beispielsweise im Falle einer Insolvenz 
(Zahlungsunfähigkeit / Überschuldung) oder einer behördlichen 
Anordnung von Abwicklungsmaßnahmen nach französischem Recht – 
nicht erfüllen kann. Eine behördliche Anordnung von 
Abwicklungsmaßnahmen durch die zuständige Abwicklungsbehörde kann 
im Falle einer Bestandsgefährdung der BNP PARIBAS S.A. auch im 
Vorfeld eines Insolvenzverfahrens ergehen. Dabei stehen der 
Abwicklungsbehörde in Bezug auf die BNP PARIBAS S.A. umfangreiche 
Eingriffsbefugnisse zu, die nachteilige Auswirkungen auf Anleger in die 
Wertpapiere der Emittentin haben können. So kann beispielsweise im Fall 
einer Bestandsgefährdung der BNP PARIBAS S.A. nicht ausgeschlossen 
werden, dass etwaig bestehende Ansprüche, die sich auf Grund des 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrags gegen die BNP 
PARIBAS S.A. richten, von der zuständigen Abwicklungsbehörde bis auf 
Null herabgesetzt oder in Aktien der BNP PARIBAS S.A. umgewandelt 
werden. 

-  Marktrisiko - Schwankungen an den verschiedenen Märkten, wie zum 
Beispiel Aktien-, Renten- und Rohstoffmärkten, Veränderungen des 
Zinsniveaus oder maßgeblicher Währungswechselkurse sowie 
verschärfte Wettbewerbsbedingungen können sich nachteilig auf die 
effektive Umsetzung der Geschäftsstrategien der Emittentin auswirken. 
Erträge und die Aufwendungen der Emittentin sind demnach 
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Schwankungen unterworfen. Der Geschäftsbetrieb der Emittentin ist zwar 
konzeptionsbedingt ergebnisneutral. Dennoch können Markt-
schwankungen zu Liquiditätsengpässen bei der Emittentin führen, die 
wiederum Verluste unter den von der Emittentin begebenen Wertpapieren 
zur Folge haben können. 

-  Potenzielle Interessenkonflikte - Durch die mit der Emittentin 
verbundenen Unternehmen, welche sich an einer Transaktion beteiligen 
können, die mit den Wertpapieren in Verbindung steht, oder die eine 
andere Funktion ausüben können, z.B. als Berechnungsstelle, Zahl- und 
Verwaltungsstelle oder Referenzstelle, sowie durch die Ausgabe weiterer 
derivativer Instrumente in Verbindung mit dem Basiswert, kann es zu 
potenziellen Interessenkonflikten kommen. Diese Geschäfte können 
beispielsweise negative Auswirkungen auf den Wert des Basiswertes 
oder gegebenenfalls auf die diesem zugrunde liegenden Werte haben 
und sich daher negativ auf die Wertpapiere auswirken. 

Des Weiteren kann es zu Interessenkonflikten kommen, da die Emittentin 
und die mit ihr verbundenen Unternehmen nicht öffentliche Informationen 
in Bezug auf den Basiswert erhalten können und weder die Emittentin 
noch eines der mit ihr verbundenen Unternehmen verpflichten sich, 
solche Informationen an einen Wertpapiergläubiger weiterzuleiten bzw. zu 
veröffentlichen. Zudem kann ein oder können mehrere mit der Emittentin 
verbundene(s) Unternehmen Research-Berichte in Bezug auf den 
Basiswert bzw. auf die im Basiswert enthaltenen Werte publizieren. Diese 
Tätigkeiten und damit verbundene Interessenkonflikte können sich auf 
den Wert der Wertpapiere auswirken.  

  Im Zusammenhang mit dem Angebot und Verkauf der Wertpapiere 
können die Emittentin oder die mit ihr verbundenen Unternehmen, direkt 
oder indirekt, Gebühren in unterschiedlicher Höhe an Dritte, zum Beispiel 
Anlageberater oder Vertriebspartner, zahlen. Solche Gebühren werden 
gegebenenfalls bei der Festsetzung des Preises des Wertpapiers 
berücksichtigt und können in diesem damit ohne separaten Ausweis 
indirekt enthalten sein. 

-  Kündigung des Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrages - 
Zwischen der BNP PARIBAS S.A. und der Emittentin besteht ein 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrag. Gemäß § 303 Absatz 1 
Aktiengesetz hat die BNP PARIBAS S.A. daher im Falle einer 
Beendigung des Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrages den 
Wertpapierinhabern der Emittentin für Forderungen Sicherheit zu leisten, 
die vor der Bekanntmachung der Eintragung der Beendigung des 
Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrages ins Handelsregister 
begründet worden sind, wenn die Wertpapierinhaber sich innerhalb einer 
Frist von sechs Monaten seit Bekanntmachung der Eintragung der 
Beendigung des Beherrschungs- und Gewinnabführungsvertrages zu 
diesem Zweck bei der BNP PARIBAS S.A. melden. Tun sie dies nicht, 
verfällt der Forderungsanspruch gegen die BNP PARIBAS S.A. 

Bei den nachfolgenden Risikofaktoren handelt es sich um die wesentlichen 
Risikofaktoren, die der Garantin eigen sind:  

(1) Kreditrisiko - Das Kreditrisiko ist die Folge, die sich aus der 
Wahrscheinlichkeit ergibt, dass ein Kreditnehmer oder eine Gegenpartei 
die Verpflichtungen nicht gemäß den vereinbarten Bedingungen erfüllen 
kann. Die Wahrscheinlichkeit eines Verzugs und die erwartete 
Eintreibung des Darlehens oder Außenstands im Falle eines Verzugs 
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sind Schlüsselkomponenten der Bonitätsbewertung;  

(2) Verbriefung im Anlagebuch - Verbriefung bedeutet eine Transaktion 
oder ein Programm, wodurch das Kreditrisiko in Verbindung mit einem 
Engagement oder ein Forderungspool aufgeteilt wird. Sie hat die 
folgenden Merkmale: 

• in der Transaktion oder dem Programm geleistete Zahlungen sind 
abhängig von der Performance des Engagements oder der 
Forderungen; 

• die Nachrangigkeit der Tranchen bestimmt die Verlustverteilung 
während der Laufzeit der Risikoübertragung. 

 Jede Zusage (einschließlich Derivate und Liquiditätslinien), die einem 
Verbriefungsvorgang eingeräumt wird, muss als 
Verbriefungsengagement behandelt werden. Die meisten dieser 
Zusagen werden im Anlagebuch gehalten.  

(3) Kontrahentenausfallrisiko - Das Kontrahentenausfallrisiko ist die 
Realisierung des in Finanztransaktionen, Investments und/oder 
Abrechnungstransaktionen zwischen Gegenparteien eingebundenen 
Kreditrisikos. Zu diesen Transaktionen zählen bilaterale Verträge wie 
beispielsweise Freiverkehr-Derivate ("OTC"-Derivate) sowie Geschäfte, 
die über Clearingstellen abgewickelt werden. Der Umfang des Risikos 
kann zeitlich schwanken, in Übereinstimmung mit wechselnden 
Marktparametern, was dann den Ersatzwert der jeweiligen 
Transaktionen beeinflusst. 

 Das Kontrahentenrisiko liegt in dem Ereignis, dass eine Gegenpartei 
ihre Pflichten, BNPP den vollständigen Barwert der mit einer Transaktion 
oder einem Portfolio verbundenen Mittelflüsse, bei denen BNPP ein 
Nettoempfänger ist, zu zahlen, nicht erfüllt. Das Kontrahentenrisiko ist 
außerdem mit den Kosten für den Ersatz eines Derivats oder Portfolios 
bei Ausfall der Gegenpartei verbunden. Daher kann es bei Eintritt eines 
Ausfalls als ein Marktrisiko oder als ein bedingtes Risiko betrachtet 
werden. 

(4) Marktrisiko - Marktrisiko ist das Risiko, einen Wertverlust zu erleiden 
infolge nachteiliger Trends bei Marktpreisen oder Parametern, ob direkt 
beobachtbar oder nicht.  

 Beobachtbare Marktparameter beinhalten unter anderem Wechselkurse, 
Preise für Wertpapiere und Rohstoffe (ob notiert oder unter 
Bezugnahme auf einen ähnlichen Vermögenswert erhalten), Preise für 
Derivate und sonstige Parameter, die sich direkt daraus ergeben wie 
beispielsweise Zinssätze, Kreditaufschläge, Volatilitäten und 
konkludente Korrelationen oder ähnliche Parameter. 

 Nicht beobachtbare Faktoren sind jene anhand von Arbeitshypothesen 
wie in Modellen enthaltene Parameter oder anhand von statistischen 
oder wirtschaftlichen Analysen, nicht erfassbar auf dem Markt. 

 In den Handelsbüchern für Fixed Income werden Kreditinstrumente 
anhand von Anleihenrenditen und Kreditaufschlägen bewertet, die 
Marktparameter auf die gleiche Weise wie Zinssätze oder Wechselkurse 
abbilden. Das Kreditrisiko, das für die Emittentin des Schuldtitels bzw. 
die Garantin entsteht, ist deshalb ein Bestandteil des Marktrisikos, das 
als Emittenten- bzw. Garantenrisiko bekannt ist. 
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 Liquidität ist ein wichtiger Bestandteil des Marktrisikos. In Zeiten 
begrenzter oder keiner Liquidität sind Instrumente oder Waren 
möglicherweise nicht bzw. nicht zu ihrem geschätzten Wert handelbar. 
Dies kann zum Beispiel infolge geringer Transaktionsvolumen, 
gesetzlicher Beschränkungen oder eines starken Ungleichgewichts 
zwischen Nachfrage und Angebot bei bestimmten Vermögenswerten 
entstehen. 

 Das Marktrisiko betreffend Bankgeschäfte umfasst die Zinssatz- und 
Wechselkursrisiken aus Bankvermittlungsdienstleistungen. 

(5) Liquiditätsrisiko - Das Liquiditätsrisiko ist das Risiko, dass BNPP 
aufgrund des Marktumfelds oder von Faktoren eines einzelnen 
Instruments (d.h., spezifisch für BNPP) nicht in der Lage ist, ihre 
Verpflichtungen innerhalb einer gegebenen Frist und zu angemessenen 
Kosten zu erfüllen oder eine Position aufzulösen oder glattzustellen. 

 Das Liquiditätsrisiko entspricht dem Risiko, dass die BNP Paribas 
Gruppe nicht in der Lage ist, aktuelle oder zukünftige, planmäßige oder 
unvorhergesehene Bar- oder Sicherheitsverpflichtungen über alle 
Zeithorizonte, von kurz- bis langfristig, zu erfüllen. 

 Dieses Risiko kann durch eine Reduzierung von Finanzierungsquellen, 
Abruf- oder Finanzierungszusagen, eine Reduzierung der Liquidität bei 
bestimmten Vermögenswerten oder durch einen Anstieg von 
Einschüssen in bar oder in der Form von Sicherheiten entstehen. Es 
kann sich auf die Bank selbst (Reputationsrisiko) oder auf externe 
Faktoren (Risiken in einigen Märkten) beziehen. 

 Das Liquiditätsrisiko der BNP Paribas Gruppe wird durch eine globale 
Liquiditätsrichtlinie gesteuert, die durch den Asset Liability Management-
Ausschuss der BNP Paribas Gruppe beschlossen wurde. Diese 
Richtlinie basiert auf den Managementgrundsätzen, die sowohl unter 
normalen Bedingungen als auch in einer Liquiditätskrise gelten sollen. 
Die Liquiditätsposition der BNP Paribas Gruppe wird auf der Basis 
interner Indikatoren und regulatorischer Kenngrößen beurteilt.  

(6) Operationelles Risiko − Das operationelle Risiko ist das Risiko des 
Erleidens eines Verlusts aufgrund von ungeeigneten oder 
fehlgeschlagenen internen Prozessen oder aufgrund von externen 
Ereignissen, unabhängig davon, ob es sich um absichtliche, zufällige 
oder natürliche Vorgänge handelt. Die Steuerung des operationellen 
Risikos beruht auf einer Analyse der "Ursache – Ereignis – Wirkung"-
Kette. 

 Interne Prozesse, die zu operationellem Risiko führen, können 
Mitarbeiter und IT-Systeme betreffen. Äußere Ereignisse umfassen 
unter anderem Überschwemmungen, Brand, Erdbeben und 
terroristische Angriffe. Kredit- oder Marktereignisse wie beispielsweise 
Verzug oder Wertschwankungen fallen nicht in den Bereich des 
operationellen Risikos. 

 Operationelles Risiko umfasst Betrug, Humanressourcenrisiken, 
gesetzliche Risiken, Risiken durch Nichteinhaltung von Vorschriften bzw. 
Abläufen/Prozessen, Steuerrisiken, Informationssystemrisiken, 
Verhaltensrisiken (Risiken im Zusammenhang mit der Bereitstellung 
ungeeigneter Finanzdienstleistungen), ausfallbedingtes Risiko in 
Betriebsprozessen einschließlich Darlehensverfahren oder Modellrisiken 
sowie mögliche finanzielle Auswirkungen aus der Verwaltung des 
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Reputationsrisikos.  

(7) Compliance-Risiko und Reputationsrisiko - Das Compliance-Risiko wird 
in den französischen Verordnungen definiert als das Risiko gesetzlicher, 
administrativer oder Disziplinarmaßnahmen für bedeutende finanzielle 
Verluste oder Rufschädigungen, die eine Bank erleiden kann infolge der 
Nichteinhaltung nationaler oder europäischer Gesetze und 
Verordnungen, Verhaltensregeln, die für Bank- und Finanzgeschäfte 
anwendbar sind, oder Anweisungen von einem Exekutivorgan, 
insbesondere in Anwendung von Richtlinien, die von einer 
Aufsichtsstelle erlassen wurden. 

 Per Definition ist dieses Risiko eine Unterkategorie des operationellen 
Risikos. Da gewisse Auswirkungen des Compliance-Risikos jedoch 
mehr als einen rein finanziellen Verlust beinhalten und tatsächlich den 
Ruf von BNPP schädigen können, behandelt BNPP das Compliance-
Risiko separat. 

 Das Reputationsrisiko ist das Risiko, das in eine Gesellschaft gesetzte 
Vertrauen durch Kunden, Gegenparteien, Lieferanten, Angestellte, 
Aktionäre, Vorgesetzte und sonstige Interessenvertreter zu schädigen, 
deren Vertrauen eine wesentliche Voraussetzung für die Gesellschaft 
zur Ausführung des Tagesgeschäfts ist. 

 Das Reputationsrisiko besteht im Wesentlichen im Zusammenhang mit 
allen anderen von BNPP getragenen Risiken, insbesondere im Falle des 
Eintritts eines Kredit- oder Marktrisikos oder eines operationellen 
Risikos, oder auch der Verletzung des Verhaltenskodex der BNPP 
Gruppe. 

(8) Versicherungsrisiken - BNP Paribas Cardif ist den folgenden Risiken 
ausgesetzt: 

• das versicherungstechnische Risiko ist das Risiko eines finanziellen 
Verlusts aufgrund eines plötzlichen, unerwarteten Anstiegs von 
Versicherungsfällen. Je nach Art des Versicherungsgeschäfts (Leben, 
Nicht-Leben) kann dieses Risiko statistisch, gesamtwirtschaftlich oder 
verhaltensbedingt sein oder sich auf öffentliche Gesundheitsfragen oder 
Naturkatastrophen beziehen. 

• Marktrisiko: Das Marktrisiko ist das Risiko eines finanziellen Verlusts 
aufgrund nachteiliger Veränderungen der Finanzmärkte. Diese 
nachteiligen Veränderungen schlagen sich besonders in 
Preisschwankungen nieder (Wechselkurse, Anleihenkurse, Aktienkurse 
und Rohstoffpreise, Preise von Derivaten, Immobilienpreise usw.) und 
entstehen als Folge von Schwankungen der Zinssätze, der 
Kreditaufschläge, Volatilität und Korrelation. 

• Kreditrisiko: Das Kreditrisiko ist das Verlustrisiko oder Risiko einer 
nachteiligen Veränderung aufgrund von Schwankungen der Bonität von 
Emittenten von Wertpapieren, Gegenparteien und anderen Schuldnern, 
denen die BNP Paribas Cardif Gruppe ausgesetzt ist. Unter diesen 
Schuldnern unterscheidet man bei den Risiken im Zusammenhang mit 
Finanzinstrumenten (einschließlich der Banken, bei denen die BNP 
Paribas Cardif Gruppe Depots unterhält) und den Risiken im 
Zusammenhang mit den durch das Versicherungsgeschäft generierten 
Forderungen (Prämienbezug, Erstattungen durch Rückversicherer etc.) 
zwei Kategorien: "Forderungs-Kreditrisiko" und "Verbindlichkeiten-
Kreditrisiko". 
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• Liquiditätsrisiko: das Liquiditätsrisiko ist das Risiko, gegenwärtigen oder 
zukünftigen vorhersehbaren oder nicht vorhersehbaren 
Zahlungsverpflichtungen aufgrund von Zusagen gegenüber 
Versicherungsnehmern nicht nachkommen zu können und welche auf 
der Unfähigkeit zur termingerechten Erfüllung der Verpflichtungen 
beruhen; und 

• Operationelles Risiko: das operationelle Risiko ist das Risiko eines 
Verlusts aufgrund der Untauglichkeit oder des Ausfalls interner 
Prozesse, IT-Ausfälle oder vorsätzlicher Ereignisse von außen; sie 
können unfallbedingt oder durch die Natur bedingt sein. Diese 
Ereignisse von außen umfassen solche, die durch Menschen oder die 
Natur verursacht werden. 

Risikofaktoren 

Dieser Abschnitt fasst die wichtigsten Risiken zusammen, welchen sich BNPP 
derzeit ausgesetzt sieht. Diese werden in folgende Kategorien eingeteilt: 
Risiken mit einem markt- und gesamtwirtschaftlichen Hintergrund, 
aufsichtsrechtliche Risiken sowie Risiken, die mit der Strategie, dem 
Management und den Transaktionen von BNPP verbunden sind. 

-  Schwierige Markt- und Wirtschaftsbedingungen hatten bisher und 
könnten auch in der Zukunft wesentliche nachteilige Auswirkungen auf 
das operative Umfeld für Finanzinstitute und somit auch für die 
Vermögens-, Finanz- und Ertragslage von BNPP sowie auf die 
Risikokosten haben.  

-  Das Votum des Vereinigten Königreichs, die Europäische Union zu 
verlassen, kann zu einer erheblichen Unsicherheit, Volatilität und zu 
Störungen in den europäischen und weiteren Finanz- und 
Wirtschaftsmärkten führen und sich damit nachteilig auf das 
Geschäftsumfeld von BNPP auswirken. 

-  Aufgrund des geografischen Tätigkeitsgebietes ist BNPP unter 
Umständen anfällig für Länder- oder Regionen-spezifische politische, 
gesamtwirtschaftliche und finanzielle Umstände oder Begebenheiten. 

-  Der Zugriff von BNPP auf Finanzmittel sowie die damit verbundenen 
Kosten könnten durch ein Wiederaufleben von Finanzkrisen, sich 
verschlechternde Wirtschaftsbedingungen, Rating-Herabstufungen, 
steigende Risikoaufschläge oder andere Faktoren nachteilig beeinflusst 
werden. 

-  Durch Herabstufung der Kreditratings von Frankreich oder BNPP 
können BNPP höhere Fremdfinanzierungskosten entstehen. 

-  Erhebliche Zinsänderungen könnten sich nachteilig auf die 
Umsatzerlöse und die Profitabilität von BNPP auswirken. 

-  Das lang andauernde Niedrigzinsumfeld enthält inhärente systemische 
Risiken; auch der Austritt aus einem solchen Umfeld ist mit Risiken 
behaftet. 

-  Die Stabilität und das Verhalten anderer Finanzinstitute und 
Marktteilnehmer könnten nachteilige Auswirkungen auf BNPP haben. 

-  BNPP könnten infolge von Marktschwankungen und Marktvolatilität 
erhebliche Verluste aus ihren Handels- und Anlageaktivitäten entstehen. 

-  Während eines Marktabschwungs könnte BNPP niedrigere Erlöse aus 
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Makler- und sonstigen Provisionen sowie gebührenbasierten 
Geschäften erzielen.  

-  Langfristige Marktrückgänge könnten die Liquidität auf den Märkten 
reduzieren, wodurch es schwieriger wird, Vermögenswerte zu 
verkaufen, was möglicherweise zu erheblichen Verlusten führen könnte.  

-  Gesetze und Verordnungen, die in den letzten Jahren umgesetzt 
wurden, insbesondere als Reaktion auf die globale Finanzkrise, sowie 
neue Gesetzesvorhaben, könnten wesentliche nachteilige Auswirkungen 
auf BNPP und das Finanz- und Wirtschaftsumfeld haben, in dem sie 
tätig ist. 

-  BNPP unterliegt umfangreichen und sich ändernden regulatorischen 
Vorschriften in den Jurisdiktionen, in denen sie tätig ist.  

-  Gegen BNPP können erhebliche Geldbußen und andere Verwaltungs-
sanktionen und Verurteilungen wegen der Nichteinhaltung geltender 
Gesetze und Verordnungen verhängt werden. BNPP können außerdem 
Verluste durch diesbezügliche (oder andere) Rechtsstreite mit privaten 
Parteien entstehen. 

-  Es bestehen Risiken im Zusammenhang mit der Umsetzung des 
strategischen Plans und dem Engagement von BNPP für die 
ökologische Verantwortung. 

-  BNPP könnte in Zusammenhang mit der Integration von übernommenen 
Gesellschaften Schwierigkeiten ausgesetzt und nicht in der Lage sein, 
die aus den Übernahmen erwarteten Vorteile zu realisieren. 

-  Ein intensiver Wettbewerb unter den Betreibern von Bankgeschäften 
und anderen Betreibern könnte die Erlöse und die Rentabilität von 
BNPP nachteilig beeinflussen. 

-  Eine deutliche Erhöhung neuer Rückstellungen oder ein Minderbetrag in 
der Höhe der zuvor erfassten Rückstellungen könnte sich nachteilig auf 
die Vermögens-, Finanz- und Ertragslage von BNPP auswirken. 

-  Ihre Risikomanagementpolitik, -verfahren und -methoden könnten BNPP 
nicht erkannten oder unerwarteten Risiken aussetzen, was zu 
wesentlichen Verlusten führen könnte. 

-  Die Absicherungsstrategien von BNPP könnten möglicherweise Verluste 
nicht verhindern.  

-  Anpassungen im Buchwert des Wertpapier- und Derivate-Portfolios von 
BNPP und der eigenen Verbindlichkeiten von BNPP könnten Folgen für 
ihren Nettoertrag und das Eigenkapital haben. 

-  Die erwarteten Änderungen der Rechnungslegungsvorschriften für 
Finanzinstrumente wirken sich unter Umständen auf die Bilanz und die 
Gewinn- und Verlustrechnung von BNPP sowie die regulatorischen 
Eigenkapitalkennzahlen aus und könnten zu Zusatzkosten führen. 

-  Die Wettbewerbsposition von BNPP könnte beeinträchtigt werden, wenn 
ihr Ruf geschädigt wird. 

-  Eine Unterbrechung der Informationssysteme von BNPP oder ein 
unberechtigtes Eindringen in diese Systeme könnte zu einem 
erheblichen Verlust von Kundeninformationen führen, den Ruf von 
BNPP schädigen und zu finanziellen Verlusten führen. 
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-  Unvorhergesehene externe Ereignisse könnten den Geschäftsbetrieb von 
BNPP stören und zu erheblichen Verlusten sowie zusätzlichen Kosten 
führen. 

" 

4. Im Kapitel II. RISIKOFAKTOREN der vorgenannten Prospekte, in 
Abschnitt B. RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN, wird der bisherige Text 
vollumfänglich mit dem nachfolgenden Text ersetzt: 

"Um die mit der Garantin der Wertpapiere verbundenen Risiken bzw. die Faktoren, welche 
die Fähigkeit der BNP Paribas S.A. zur Erfüllung ihrer Verbindlichkeiten als Garantin in Bezug 
auf gemäß diesem Basisprospekt begebene Wertpapieren betreffen, einschätzen zu können, 
sollten potenzielle Anleger die Informationen auf den Seiten 253 bis 263 des BNPP 2017 
Registrierungsformulars (in der englischen Sprachfassung) bzw. auf der Seite 75 des Ersten 
Updates zum BNPP 2017 Registrierungsformular (in der englischen Sprachfassung) 
berücksichtigen, die an dieser Stelle durch Verweis in diesen Basisprospekt einbezogen und 
gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG Bestandteil dieses Basisprospekts sind (eine Liste, 
die angibt, wo die im Wege des Verweises einbezogenen Angaben enthalten sind, befindet 
sich nachstehend unter "VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN")." 

5. Im Kapitel V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN der vorgenannten Prospekte, unter 
1. Registrierungsformular, wie jeweils nachgetragen werden die bisherigen Angaben 
vollumfänglich mit den nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Eine Beschreibung der BNP Paribas S.A. als Garantin (die "Garantin" oder "BNPP", wobei 
BNPP gemeinsam mit ihren verbundenen Unternehmen auch als "BNP Paribas Gruppe" 
bezeichnet wird) ist  

• im BNPP 2016 Registrierungsformular (in der englischen Sprachfassung), 

• im BNPP 2017 Registrierungsformular (in der englischen Sprachfassung), und 

• im Ersten Update zum BNPP 2017 Registrierungsformular (in der englischen 
Sprachfassung), 

die an dieser Stelle durch Verweis in diesen Basisprospekt einbezogen und gemäß § 11 
Absatz 1 Satz 2 des WpPG Bestandteil dieses Basisprospekts sind (siehe Abschnitt "VII. 
PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN") enthalten. 

Eine weitere Angabe der Seitenzahlen im BNPP 2016 Registrierungsformular, dem BNPP 
2017 Registrierungsformular bzw. in dem Ersten Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular, auf die hinsichtlich der erforderlichen Angaben über die Garantin 
verwiesen wird, findet sich im Abschnitt "VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN"." 

6. Im Kapitel V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN der vorgenannten Prospekte, unter 
3. Legal and Arbitration Proceedings, werden die bisherigen Angaben vollumfänglich mit 
den nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Save as disclosed on pages 217 to 218 of the BNPP 2017 Registration Document and pages 
98 to 100 of the First Update to the BNPP 2017 Registration Document, there have been no 
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governmental, legal or arbitration proceedings (including any such proceedings which are 
pending or threatened of which BNPP is aware), during the period covering at least the 
previous twelve (12) months which may have, or have had in the recent past, significant 
effects on the Guarantor's and/or the BNP Paribas Group's financial position or profitability." 

Infolge dessen wird der Punkt 3. Gerichts- und Schiedsverfahren der in Anhang 1 der 
vorgenannten Prospekte enthaltenen unverbindlichen deutschen Übersetzung der weiteren 
Angaben über die Garantin vollumfänglich mit dem nachfolgenden Text ersetzt: 

“3. Gerichts- und Schiedsverfahren 

Mit Ausnahme der auf den Seiten 217 bis 218 des BNPP 2017 Registrierungsformulars und 
auf den Seiten 98 bis 100 des Ersten Updates zum BNPP 2017 Registrierungsformular 
dargestellten Verfahren, bestanden oder bestehen keine staatlichen Interventionen, Gerichts- 
oder Schiedsverfahren (einschließlich derjenigen Verfahren, die nach Kenntnis von BNPP 
noch anhängig sind oder eingeleitet werden können), die im Zeitraum der mindestens zwölf 
(12) letzten Monate bestanden/abgeschlossen wurden, und die sich erheblich auf die 
Finanzlage oder die Rentabilität der Garantin und/oder der BNP Paribas Gruppe auswirken 
bzw. in jüngster Zeit ausgewirkt haben.“ 

7. Im Kapitel V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN der vorgenannten Prospekte, unter 
4. Significant change in the Guarantor’s financial or trading position, werden die 
bisherigen Angaben vollumfänglich mit dem nachfolgenden Text ersetzt: 

"4. Significant change in the Guarantor’s financial or trading position  
There has been no significant change in the financial or trading position of the BNP Paribas 
Group since 31 March 2018 (being the end of the last financial period for which interim 
financial statements have been published).” 
 
Infolge dessen wird der Punkt 4. Wesentliche Veränderungen in der Finanzlage oder der 
Handelsposition der Garantin der in Anhang 1 der vorgenannten Prospekte enthaltenen 
unverbindlichen deutschen Übersetzung der weiteren Angaben über die Garantin 
vollumfänglich mit dem nachfolgenden Text ersetzt: 
 
“4. Wesentliche Veränderungen in der Finanzlage oder der Handelsposition der 
Garantin  

Es sind keine wesentlichen Veränderungen in der Finanzlage oder der Handelsposition der 
BNP Paribas Gruppe seit dem 31. März 2018 (als dem Ende der letzten 
Finanzberichtsperiode, für die Zwischenfinanzinformationen veröffentlicht worden sind) 
eingetreten.“ 
 

8. Im Prospekt Nr. 1 werden im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN die 
Angaben im Abschnitt 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin 
vollumfänglich durch die nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Die folgenden Dokumente in Bezug auf die Garantin wurden veröffentlicht und bei der 
französischen Autorité des Marchés Financiers ("AMF") hinterlegt. Die darin enthaltenen 
Informationen gelten jeweils in dem in der nachstehenden Tabelle auf Seite 92 dieses 
Basisprospekts angegebenen Umfang als ein in den Abschnitten "II. RISIKOFAKTOREN - B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN" und "V. ANGABEN ÜBER DIE 
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GARANTIN" dieses Basisprospekts gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG einbezogener 
Teil: 

Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

(1) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2016 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2016 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Responsible Bank: 
Information on the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank - Informationen über 
verantwortliches Verhalten der BNP 
Paribas in wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
"Person Responsible for the Registration 
Document" (Für das 
Registrierungsformular verantwortliche 
Person) und des "Table of Concordance" 
(Konkordanztabelle) (gemeinsam das 
"BNPP 2016 Registrierungsformular"), 
in dem in der nachstehenden Tabelle auf 
Seite 92 dieses Basisprospekts 
angegebenen Umfang;  

 wobei das BNPP 2016 Registrierungs-
formular eine bei der AMF hinterlegte 
Übersetzung des in französischer Sprache 
erstellten Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2016 (document 
de référence 2016 et rapport financier 
annuel) ist, das in englischer Sprache bei 
der AMF hinterlegt worden ist. 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 79 dieses Basis-
prospekts) 

(2) Angaben aus dem BNPP Referenz-
dokument und der Jahresfinanzbericht für 
2017 in englischer Sprache (registration 
document and annual financial report), 
einschließlich des konsolidierten 
Abschlusses für das Geschäftsjahr zum 
31. Dezember 2017 und des Prüfberichts, 
mit Ausnahme von Kapitel 7 (A Committed 
Bank: Information concerning the 
Economic, Social, Civic and 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. RISIKO-
FAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN 
(Seite 46 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 79 dieses 
Basisprospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank – Informationen über verantwort-
liches Verhalten der BNP Paribas in 
wirtschaftlichen, sozialen und staats-
bürgerlichen sowie Umweltfragen)), den 
Abschnitten unter der Überschrift „Person 
Responsible for the Registration 
Document“ (Für das Registrierungs-
formular verantwortliche Person) und des 
„Table of Concordance“ (Konkordanz-
tabelle) und darin enthaltene Verweise auf 
einen Fertigstellungsbericht (lettre de fin 
de travaux) (gemeinsam das „BNPP 2017 
Registrierungsformular“), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 92 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang; 

Wobei das BNPP 2017 Registrierungs-
formular eine bei der AMF hinterlegte 
Übersetzung des in französischer Sprache 
erstellten Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2017 (document 
de référence et rapport financier annuel) 
ist, das in englischer Sprache bei der AMF 
hinterlegt worden ist 

(3) Angaben aus der aktualisierten Fassung 
des BNPP 2017 Registrierungsformulars  
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) in englischer Sprache (das "Erste 
Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular"), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 92 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang;  

 wobei das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung der in 
französischer Sprache erstellten 
aktualisierten Fassung des BNPP 2017 
Registrierungsformulars  (Actualisation du 
Document de référence 2017 déposée 
auprès de l'AMF le 4 Mai 2018) ist, die in 
englischer Sprache bei der AMF hinterlegt 
worden ist. 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE 
GARANTIN (Seite 46 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN –  
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 79 dieses 
Basisprospekts) 
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" 

9. Im Prospekt Nr. 2 werden im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN die 
Angaben im Abschnitt 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin 
vollumfänglich durch die nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Die folgenden Dokumente in Bezug auf die Garantin wurden veröffentlicht und bei der 
französischen Autorité des Marchés Financiers ("AMF") hinterlegt. Die darin enthaltenen 
Informationen gelten jeweils in dem in der nachstehenden Tabelle auf Seite 111 dieses 
Basisprospekts angegebenen Umfang als ein in den Abschnitten "II. RISIKOFAKTOREN - B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN" und "V. ANGABEN ÜBER DIE 
GARANTIN" dieses Basisprospekts gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG einbezogener 
Teil: 
 

Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

(1) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2016 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2016 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Responsible Bank: 
Information on the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank - Informationen über 
verantwortliches Verhalten der BNP 
Paribas in wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
"Person Responsible for the Registration 
Document" (Für das 
Registrierungsformular verantwortliche 
Person) und des "Table of Concordance" 
(Konkordanztabelle) (gemeinsam das 
"BNPP 2016 Registrierungsformular"), 
in dem in der nachstehenden Tabelle auf 
Seite 111 dieses Basisprospekts 
angegebenen Umfang;  

 wobei das BNPP 2016 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2016 (document 
de référence 2016 et rapport financier 
annuel) ist, das in englischer Sprache bei 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 98 dieses Basis-
prospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

der AMF hinterlegt worden ist. 

(2) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2017 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2017 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Committed Bank: Information 
concerning the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank – Informationen über verantwort-
liches Verhalten der BNP Paribas in 
wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
„Person Responsible for the Registration 
Document“ (Für das Registrierungs-
formular verantwortliche Person) und des 
„Table of Concordance“ (Konkordanz-
tabelle) und darin enthaltene Verweise auf 
einen Fertigstellungsbericht (lettre de fin 
de travaux) (gemeinsam das „BNPP 2017 
Registrierungsformular“), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 111 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang; 

 Wobei das BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2017 (document 
de référence et rapport financier annuel) 
ist, das in englischer Sprache bei der AMF 
hinterlegt worden ist. 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. RISIKO-
FAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN 
(Seite 60 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 98 dieses 
Basisprospekts) 

(3) Angaben aus der aktualisierten Fassung 
des BNPP 2017 Registrierungsformulars  
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) in englischer Sprache (das "Erste 
Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular"), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 111 
dieses Basisprospekts angegebenen 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE 
GARANTIN (Seite 60 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN –  
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 98 dieses 
Basisprospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

Umfang;  

 wobei das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung der in 
französischer Sprache erstellten 
aktualisierten Fassung des BNPP-
Registrierungsformulars 2017 
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) ist, die in englischer Sprache bei der 
AMF hinterlegt worden ist. 

" 

10. Im Prospekt Nr. 3 werden im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN die 
Angaben im Abschnitt 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin 
vollumfänglich durch die nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Die folgenden Dokumente in Bezug auf die Garantin wurden veröffentlicht und bei der 
französischen Autorité des Marchés Financiers ("AMF") hinterlegt. Die darin enthaltenen 
Informationen gelten jeweils in dem in der nachstehenden Tabelle auf Seite 125 dieses 
Basisprospekts angegebenen Umfang als ein in den Abschnitten "II. RISIKOFAKTOREN - B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN" und "V. ANGABEN ÜBER DIE 
GARANTIN" dieses Basisprospekts gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG einbezogener 
Teil: 
 

Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

(1) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2016 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2016 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Responsible Bank: 
Information on the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank - Informationen über 
verantwortliches Verhalten der BNP 
Paribas in wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
"Person Responsible for the Registration 
Document" (Für das 
Registrierungsformular verantwortliche 
Person) und des "Table of Concordance" 
(Konkordanztabelle) (gemeinsam das 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 111 dieses Basis-
prospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

"BNPP 2016 Registrierungsformular"), 
in dem in der nachstehenden Tabelle auf 
Seite 125 dieses Basisprospekts 
angegebenen Umfang;  

 wobei das BNPP 2016 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2016 (document 
de référence 2016 et rapport financier 
annuel) ist, das in englischer Sprache bei 
der AMF hinterlegt worden ist. 

(2) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2017 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2017 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Committed Bank: Information 
concerning the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank – Informationen über verantwort-
liches Verhalten der BNP Paribas in 
wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
„Person Responsible for the Registration 
Document“ (Für das Registrierungs-
formular verantwortliche Person) und des 
„Table of Concordance“ (Konkordanz-
tabelle) und darin enthaltene Verweise auf 
einen Fertigstellungsbericht (lettre de fin 
de travaux) (gemeinsam das „BNPP 2017 
Registrierungsformular“), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 125 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang; 

 Wobei das BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2017 (document 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. RISIKO-
FAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN 
(Seite 62 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 111 dieses 
Basisprospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

de référence et rapport financier annuel) 
ist, das in englischer Sprache bei der AMF 
hinterlegt worden ist. 

(3) Angaben aus der aktualisierten Fassung 
des BNPP 2017 Registrierungsformulars  
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) in englischer Sprache (das "Erste 
Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular"), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 125 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang;  

 wobei das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung der in 
französischer Sprache erstellten 
aktualisierten Fassung des BNPP-
Registrierungsformulars 2017 
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) ist, die in englischer Sprache bei der 
AMF hinterlegt worden ist. 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE 
GARANTIN (Seite 62 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN –  
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 111 dieses 
Basisprospekts) 

" 

11. Im Prospekt Nr. 4 werden im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN die 
Angaben im Abschnitt 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin 
vollumfänglich durch die nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Die folgenden Dokumente in Bezug auf die Garantin wurden veröffentlicht und bei der 
französischen Autorité des Marchés Financiers ("AMF") hinterlegt. Die darin enthaltenen 
Informationen gelten jeweils in dem in der nachstehenden Tabelle auf Seite 101 dieses 
Basisprospekts angegebenen Umfang als ein in den Abschnitten "II. RISIKOFAKTOREN - B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN" und "V. ANGABEN ÜBER DIE 
GARANTIN" dieses Basisprospekts gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG einbezogener 
Teil: 
 

Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

(1) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2016 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2016 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Responsible Bank: 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 88 dieses Basis-
prospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

Information on the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank - Informationen über 
verantwortliches Verhalten der BNP 
Paribas in wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
"Person Responsible for the Registration 
Document" (Für das 
Registrierungsformular verantwortliche 
Person) und des "Table of Concordance" 
(Konkordanztabelle) (gemeinsam das 
"BNPP 2016 Registrierungsformular"), 
in dem in der nachstehenden Tabelle auf 
Seite 101 dieses Basisprospekts 
angegebenen Umfang;  

 wobei das BNPP 2016 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2016 (document 
de référence 2016 et rapport financier 
annuel) ist, das in englischer Sprache bei 
der AMF hinterlegt worden ist. 

(2) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2017 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2017 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Committed Bank: Information 
concerning the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank – Informationen über verantwort-
liches Verhalten der BNP Paribas in 
wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
„Person Responsible for the Registration 
Document“ (Für das Registrierungs-
formular verantwortliche Person) und des 
„Table of Concordance“ (Konkordanz-

• II. RISIKOFAKTOREN – B. RISIKO-
FAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN 
(Seite 43 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 88 dieses 
Basisprospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

tabelle) und darin enthaltene Verweise auf 
einen Fertigstellungsbericht (lettre de fin 
de travaux) (gemeinsam das „BNPP 2017 
Registrierungsformular“), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 101 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang; 

 Wobei das BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2017 (document 
de référence et rapport financier annuel) 
ist, das in englischer Sprache bei der AMF 
hinterlegt worden ist. 

(3) Angaben aus der aktualisierten Fassung 
des BNPP 2017 Registrierungsformulars  
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) in englischer Sprache (das "Erste 
Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular"), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 101 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang;  

 wobei das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung der in 
französischer Sprache erstellten 
aktualisierten Fassung des BNPP-
Registrierungsformulars 2017 
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) ist, die in englischer Sprache bei der 
AMF hinterlegt worden ist. 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE 
GARANTIN (Seite 43 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN –  
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 88 dieses 
Basisprospekts) 

" 

12. Im Prospekt Nr. 5 werden im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN die 
Angaben im Abschnitt 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin 
vollumfänglich durch die nachfolgenden Angaben ersetzt: 

"Die folgenden Dokumente in Bezug auf die Garantin wurden veröffentlicht und bei der 
französischen Autorité des Marchés Financiers ("AMF") hinterlegt. Die darin enthaltenen 
Informationen gelten jeweils in dem in der nachstehenden Tabelle auf Seite 106 dieses 
Basisprospekts angegebenen Umfang als ein in den Abschnitten "II. RISIKOFAKTOREN - B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN" und "V. ANGABEN ÜBER DIE 
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GARANTIN" dieses Basisprospekts gemäß § 11 Absatz 1 Satz 2 des WpPG einbezogener 
Teil: 
 

Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

(1) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2016 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2016 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Responsible Bank: 
Information on the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank - Informationen über 
verantwortliches Verhalten der BNP 
Paribas in wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
"Person Responsible for the Registration 
Document" (Für das 
Registrierungsformular verantwortliche 
Person) und des "Table of Concordance" 
(Konkordanztabelle) (gemeinsam das 
"BNPP 2016 Registrierungsformular"), 
in dem in der nachstehenden Tabelle auf 
Seite 106 dieses Basisprospekts 
angegebenen Umfang;  

 wobei das BNPP 2016 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2016 (document 
de référence 2016 et rapport financier 
annuel) ist, das in englischer Sprache bei 
der AMF hinterlegt worden ist. 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 93 dieses Basis-
prospekts) 

(2) Angaben aus dem BNPP 
Referenzdokument und der 
Jahresfinanzbericht für 2017 in englischer 
Sprache (registration document and 
annual financial report), einschließlich des 
konsolidierten Abschlusses für das 
Geschäftsjahr zum 31. Dezember 2017 
und des Prüfberichts, mit Ausnahme von 
Kapitel 7 (A Committed Bank: Information 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. RISIKO-
FAKTOREN IN BEZUG AUF DIE GARANTIN 
(Seite 49 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN – 
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 93 dieses 
Basisprospekts) 

25 
 



Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

concerning the Economic, Social, Civic 
and Environmental Responsibility of BNP 
Paribas (Eine verantwortungsbewusste 
Bank – Informationen über verantwort-
liches Verhalten der BNP Paribas in 
wirtschaftlichen, sozialen und 
staatsbürgerlichen sowie Umweltfragen)), 
den Abschnitten unter der Überschrift 
„Person Responsible for the Registration 
Document“ (Für das Registrierungs-
formular verantwortliche Person) und des 
„Table of Concordance“ (Konkordanz-
tabelle) und darin enthaltene Verweise auf 
einen Fertigstellungsbericht (lettre de fin 
de travaux) (gemeinsam das „BNPP 2017 
Registrierungsformular“), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 106 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang; 

 Wobei das BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung des in 
französischer Sprache erstellten 
Referenzdokuments und 
Jahresfinanzberichts für 2017 (document 
de référence et rapport financier annuel) 
ist, das in englischer Sprache bei der AMF 
hinterlegt worden ist. 

(3) Angaben aus der aktualisierten Fassung 
des BNPP 2017 Registrierungsformulars  
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) in englischer Sprache (das "Erste 
Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular"), in dem in der 
nachstehenden Tabelle auf Seite 106 
dieses Basisprospekts angegebenen 
Umfang;  

 wobei das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular eine bei der AMF 
hinterlegte Übersetzung der in 
französischer Sprache erstellten 
aktualisierten Fassung des BNPP-
Registrierungsformulars 2017 
(Actualisation du Document de référence 
2017 déposée auprès de l'AMF le 4 Mai 
2018) ist, die in englischer Sprache bei der 

• II. RISIKOFAKTOREN – B. 
RISIKOFAKTOREN IN BEZUG AUF DIE 
GARANTIN (Seite 49 dieses Basisprospekts) 

• V. ANGABEN ÜBER DIE GARANTIN –  
1. Registrierungsformular, wie jeweils 
nachgetragen (Seite 93 dieses 
Basisprospekts) 
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Per Verweis einbezogene Angaben: Betroffener Abschnitt des Prospekts 

AMF hinterlegt worden ist. 

" 

Die darauf folgenden Absätze werden für jeden der vorgenannten Prospekte durch die 
Angaben mit den Verweisen auf das BNPP 2017 Registrierungsformular vollumfänglich wie 
folgt ersetzt: 

"Soweit folgend auf bestimmte Teile des BNPP 2016 Registrierungsformulars sowie des 
BNPP 2017 Registrierungsformulars bzw. des Ersten Updates zum BNPP 2017 
Registrierungsformular verwiesen wird, sind nur diese Teile Bestandteile dieses 
Basisprospekts und die übrigen in dem BNPP 2016 Registrierungsformular sowie dem BNPP 
2017 Registrierungsformular bzw. des Ersten Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular enthaltenen Informationen sind für den Anleger nicht relevant oder 
bereits an anderer Stelle in diesem Basisprospekt enthalten. 

Die oben genannten Dokumente können auf der Internetseite der Emittentin unter 
www.derivate.bnpparibas.com/basisprospekte abgerufen werden.  

In diesem Zusammenhang wird darauf hingewiesen, dass das BNPP 2016 
Registrierungsformular sowie das BNPP 2017 Registrierungsformular und das Erste Update 
zum BNPP 2017 Registrierungsformular jeweils nach den in Frankreich zur Umsetzung der 
Prospektrichtlinie in der jeweils geltenden Fassung erlassenen Vorschriften bei der AMF 
hinterlegt worden sind. Die englische Sprachfassung des BNPP 2016 
Registrierungsformulars sowie des BNPP 2017 Registrierungsformulars bzw. des Ersten 
Updates zum BNPP 2017 Registrierungsformular ist für die Zwecke dieses Basisprospektes 
rechtsverbindlich. Der (indirekte) Hinweis auf dem Deckblatt bzw. auf der zweiten Seite des 
jeweils vorgenannten Dokuments, wonach keine Einreichung bei der AMF erfolgt ist, ist für 
die Zwecke dieses Basisprospekts unbeachtlich." 
 

13. Im Kapitel VII. PER VERWEIS EINBEZOGENE ANGABEN der vorgenannten Prospekte, 
unter 3. Per Verweis einbezogene Angaben in Bezug auf die Garantin, wird nach der 
Tabelle zum BNPP 2017 Registrierungsformular die nachfolgende Tabelle eingefügt: 
" 

Erstes Update zum BNPP 2017 Registrierungsformular 

 Verantwortliche Personen Seite 103 des Ersten Updates 
zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Vierteljährliche Finanzinformationen Seiten 4 bis 68 und 71 bis 74 des 
Ersten Updates zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Risikofaktoren Seite 75 des Ersten Updates 
zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Vergütungen und Sachleistungen  Seiten 79 bis 97 des Ersten 
Updates zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 
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 Wesentliche Gerichts- und 
Schiedsgerichtsverfahren 

Seiten 98 bis 100 des Ersten 
Updates zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Einsehbare Dokumente Seite 101 des Ersten Updates 
zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Wesentliche Veränderungen in der Finanzlage 
oder der Handelsposition  

Seite 101 des Ersten Updates 
zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Weitere Informationen Seiten 79 bis 101 des Ersten 
Updates zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

 Abschlussprüfer Seite 102 des Ersten Updates 
zum BNPP 2017 
Registrierungsformular 

" 
 

14. Im Kapitel XII. ZUSÄTZLICHE ANGABEN der vorgenannten Prospekte, unter 
6. Einsehbare Dokumente, werden die Angaben in Bezug auf die BNP Paribas S.A. als 
Garantin bezüglich der Jahresabschlüsse der Garantin aktualisiert und um den 
Quartalsfinanzbericht zum 31. März 2018 sowie um das Erste Update zum BNPP 2017 
Registrierungsformular ergänzt:" 

" 
• die Satzung der BNPP als Garantin; 

• die geprüften konsolidierten Jahresabschlüsse der BNPP als Garantin zum, und für 
die Jahre endend am 31. Dezember 2016 und 31. Dezember 2017; 

• der letzte veröffentlichte Quartalsfinanzbericht der BNPP als Garantin zum 31. März 
2018; 

• die Garantie der BNPP; 

• das BNPP 2016 Registrierungsformular; 

• das BNPP 2017 Registrierungsformular, und 

• das Erste Update zum BNPP 2017 Registrierungsformular." 
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